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สิทธิผู้บริโภคจะมีผลต่อแผนนี้อย่างไร 

สิทธิประโยชน์ที่ได้รับจากแผนนี้เป็นสิทธิประโยชน์เพิ่มเติมจากสิทธิและการเยียวยาทั้งหมดที่กําหนดไว้ภายใต้กฎหมาย
คุ้มครองผู้บริโภคและระเบียบข้อบังคับ แผนนี้จะไม่กระทบต่อสิทธิที่ให้ไว้โดยกฎหมายคุ้มครองผู้บริโภคที่ใช้บังคับ ซึ่งรวมถึง
สิทธิในการรับการเยียวยาภายใต้กฎหมายการรับประกันและสิทธิในการเรียกค่าเสียหายในกรณีที่ Apple ไม่ได้ปฏิบัติตามข้อ
ผูกมัดตามสัญญาใดๆ 

1. แผน 

สัญญาฉบับนี้ (“แผน”) จะใช้บังคับกับบริการที่ Apple จัดไว้ให้ภายใต้แผนข้างต้น รวมถึงข้อกําหนดในเอกสารนี้ การยืนยัน
แผนของคุณ (“การยืนยันแผน”) และใบเสร็จรับเงินต้นฉบับสําหรับแผนของคุณ คุณจะไดร้ับรายการยืนยันแผนของคุณทันที
ที่ซื้อหรือระบบจะส่งให้คุณโดยอัตโนมัติหลังจากการทํารายการ หากคุณซื้อแผนจาก Apple คุณสามารถขอรับสําเนาการ
ยืนยันแผนของคุณได้โดยไปที่ mysupport.apple.com/products 

สิทธิประโยชน์ภายใตแ้ผนนี้เป็นส่วนเพิ่มเติมจากสิทธิของคุณภายใต้กฎหมายที่ใช้บังคับ การรับประกันฮาร์ดแวร์ของผู้ผลิต 
และบริการช่วยเหลือด้านเทคนิคโดยไม่คิดค่าใช้จา่ยใดๆ ขอ้กําหนดของแผนจะใช้ในลักษณะเดียวกัน ไม่ว่าจะเป็นการชําระเงิน
แบบครั้งเดียว (“แผนแบบชําระเงินครั้งเดียว”) หรือการชําระเงินแบบรายเดือน (“แผนแบบชําระเงินรายเดือน”) เว้นแต่จะระบุ
เป็นอย่างอื่น 

แผนจะคุ้มครองอุปกรณ์ต่อไปนี้ (โดยรวมเรียกวา่ “อุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครอง”): (i) Apple Watch, HomePod, iPad 
(รวมถึง Apple Pencil และคียบ์อร์ด iPad ที่เป็นตราสินค้า Apple ที่ซื้อมาเพื่อใช้กับ iPad ของคุณ โดยจะเรียกว่า “อุปกรณ์
อินพุต iPad”), iPhone, iPod, หรือหูฟังที่เป็นตราสินค้า Apple หรือ Beats ที่แสดงอยู่ในการยืนยันแผนของคุณ (“อุปกรณ์
ที่ได้รับความคุ้มครอง”), และ (ii) อุปกรณ์เสริมที่มาในบรรจุภัณฑ์เดิมของอุปกรณ์ที่ไดร้ับความคุ้มครองของคุณ  

ความคุ้มครองจะเริ่มขึ้นเมื่อคุณซื้อแผนและจะคุ้มครองต่อไปจนถึงวันที่ระบุในการยืนยันแผนของคุณ (“ระยะเวลาของแผน”) 
เว้นแต่จะมีการยกเลิก 

คุณสามารถดูราคาของแผนได้บนต้นฉบับใบเสร็จรับเงิน 

http://mysupport.apple.com/products


2. รายการที่ได้รับความคุ้มครอง 

2.1. บริการด้านฮาร์ดแวร์สําหรับความชํารุดบกพร่องของแบตเตอรี่หรือแบตเตอรี่หมด ("บริการด้านฮาร์ดแวร์") 

ภายในระยะเวลาของแผน หากคุณเรียกร้องสิทธิที่มีความชอบธรรมโดยแจ้งต่อ Apple ว่าอุปกรณ์ที่ได้รับความคุม้ครองมี
ความชํารุดบกพร่องในด้านวัสดุและฝมีือการผลิต หรือความชํารุดบกพร่องเกี่ยวกับอุปกรณ์ที่ไดร้ับความคุ้มครองซึ่งใช้
แบตเตอรี่แบบชาร์จซํ้าได้ในตัว โดยความสามารถในการเก็บประจุไฟฟ้าของแบตเตอรี่ของอุปกรณ์ที่ได้รับความคุม้ครองลด
ลงเหลือตํ่ากว่าแปดสิบเปอร์เซ็นต์ (80%) จากที่ระบุไว้ในข้อมูลจําเพาะดั้งเดิมของแบตเตอรี่ Apple จะดําเนินการอย่างใด
อยา่งหนึ่งต่อไปนี้ โดยขึ้นอยู่กับดุลพินิจ (i) ซ่อมแซมความชํารุดบกพร่องโดยไม่คิดคา่ใช้จ่าย โดยใช้ชิ้นส่วนใหม่หรือหรือชิ้น
ส่วนที่ผ่านการซ่อมแซมซึ่งมีประสิทธิภาพการทํางานและความน่าเชื่อถือเทียบเท่าของใหม่ หรือ (ii) เปลี่ยนอุปกรณ์ที่ได้รับ
ความคุ้มครองด้วยผลิตภัณฑ์สําหรับเปลี่ยนทดแทนซึ่งเป็นผลิตภัณฑ์ใหม่หรือเป็นผลิตภัณฑ์ที่มีประสิทธิภาพการทํางานและ
ความน่าเชื่อถือเทียบเท่าของใหม่ 

ผลิตภัณฑ์สําหรับเปลี่ยนทดแทนทั้งหมดที่จัดหาให้ภายใต้แผนนี้จะมีความสามารถในการทํางานเทียบเท่าผลิตภัณฑ์เดิมเป็น
อยา่งน้อย ในกรณีที่ Apple เปลี่ยนอุปกรณท์ี่ได้รับความคุ้มครองเป็นชิ้นใหม่ ผลิตภัณฑ์เดิมจะตกเป็นทรัพย์สินของ Apple 
และผลิตภัณฑ์ที่เปลี่ยนทดแทนจะเป็นทรัพยส์ินของคุณที่ได้รับความคุ้มครองตลอดระยะเวลาที่เหลือตามระยะเวลาของแผน 

2.2. บริการสําหรับความเสียหายจากอุบัติเหตุอันเกิดจากการจัดการ (“บริการ ADH”) 

ภายในระยะเวลาของแผน หากคุณยื่นการเรียกร้องสิทธิที่ถูกต้องโดยแจ้งต่อ Apple ว่าอุปกรณ์ที่ไดร้ับความคุ้มครองล้ม
เหลวเนื่องจากความเสียหายจากอุบัติเหตุอันเกิดจากการจัดการ ซึ่งเป็นผลจากเหตุการณภ์ายนอกที่ไม่คาดคิดและไม่ได้ตั้งใจ 
(เช่น การตกและความเสียหายที่เกิดขึ้นจากการสัมผัสกับของเหลว) (“ADH”) ตามการชําระเงินค่าธรรมเนียมบริการของคุณ
ตามที่อธิบายด้านล่าง Apple จะ (i) ซ่อมแซมความชํารุดบกพร่องโดยใช้ชิ้นส่วนใหม่หรือหรือชิ้นส่วนที่ผ่านการซ่อมแซมซึ่งมี
ประสิทธิภาพการทํางานและความน่าเชื่อถือเทียบเท่าของใหม่ หรือ (ii) เปลี่ยนอุปกรณ์ที่ได้รับความคุม้ครองด้วยผลิตภัณฑ์
สําหรับเปลี่ยนทดแทนซึ่งเป็นผลิตภัณฑ์ใหม่หรือเป็นผลิตภัณฑ์ที่มีประสิทธิภาพการทํางานและความน่าเชื่อถือเทียบเท่าของ
ใหม่ ในแตล่ะครั้งที่คุณเข้ารับบริการสําหรับ ADH จะเรียกว่า “กรณีการให้บริการ” มีข้อยกเวน้ตามที่ระบุไว้ด้านล่างนี้ 
นอกจากนี้ บริการสําหรับ ADH จะหมดอายุและข้อผูกมัดทั้งหมดของ Apple ต่อคุณภายใต้ขอ้นี้จะสิ้นสุดลงโดยสมบูรณ์
ทั้งหมดเมื่อ Apple ได้จัดกรณีการให้บริการให้คุณสอง (2) ครั้งภายในระยะเวลารายสิบสอง (12) เดือน โดยขึ้นอยู่กับวัน
ที่ซื้อแผนของคุณซึ่งระบุอยู่ในต้นฉบับใบเสร็จรับเงิน กรณีการให้บริการที่ไม่ได้ใช้งานจะหมดอายุ และคุณจะได้รับกรณี

การให้บริการสําหรับ ADH สอง (2) ครั้งใหมใ่ห้ใช้งานภายในระยะเวลาสิบสอง (12) เดือนถัดไปของความคุ้มครองที่ต่อ
เนื่อง สิทธิประโยชน์อื่นๆ ทั้งหมดของแผนยังคงใช้ได้ต่อเนื่องจนสิ้นสุดระยะเวลาของแผน 

ข้อสําคัญ: โปรดอ่านข้อ 3 สําหรับข้อยกเวน้เกี่ยวกับข้อกําหนดของบริการ ADH 

ค่าธรรมเนียมบริการต่อไปนี้จะใช้กับกรณีการให้บริการแต่ละรายการ 

Apple Watch (นอกเหนือจาก Hermès และ Edition): HK$548/SGD$98/MOP$588/฿2,300

Apple Watch (Hermès หรือ Edition): HK$618/SGD$118/MOP$628/฿2,600



*ค่าธรรมเนียมจะรวมภาษีที่คุณเป็นผู้ชําระ 

บริการ ADH สําหรับอุปกรณอ์ินพุต iPad จะนับว่าเป็นกรณีการให้บริการที่แยกต่างหากจากบริการ ADH ของ iPad ของ
คุณ และนับว่าเป็นกรณีการให้บริการของคุณสองครั้ง แม้ว่า iPad และอุปกรณ์อินพุต iPad ของคุณจะเสียหายพร้อมกัน
ก็ตาม 

สําหรับ iPhone – ความเสียหายเฉพาะหน้าจอ อุปกรณ์ที่ได้รับความคุม้ครองต้องไม่มีความเสียหายเพิ่มเติมนอกเหนือจาก
ความเสียหายหน้าจอ ซึ่งรวมถึงแต่ไมจ่ํากัดเพียง ตัวเครื่องที่บิดงอหรือบุบ ซึ่งจะทําให้ Apple ไม่สามารถเปลี่ยนหน้าจอบน
อุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองได้ อุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองที่มีความเสียหายเพิ่มเติมจะถูกเรียกเก็บแบบความเสียหา
ยอื่นๆ ทั้งหมดสําหรับ iPhone การซ่อมแซมเฉพาะหน้าจอจะไม่มีการให้บริการสําหรับอุปกรณ์อื่นนอกเหนือจาก iPhone 

ความคุ้มครอง ADH ภายใต้แผนอาจจัดไวใ้ห้คุณในฐานะสิทธิประโยชน์ภายใต้ข้อตกลงที่ Apple ได้เข้าร่วมกับผู้รับประกันที่
เกี่ยวข้องที่ระบุชื่อในข้อ 11 ด้านล่างในประเทศหรือเขตอํานาจศาลที่คุณซื้อแผน (“ผู้รับประกัน”) 

โปรดทราบว่าหากคุณขอรับบริการภายใต้แผนนี้ในประเทศอื่นนอกเหนือจากประเทศที่ซื้อมาแต่แรก คุณจะต้องจ่ายค่า
ธรรมเนียมการบริการในสกุลเงินของประเทศนั้นและในอัตราแลกเปลี่ยนที่เหมาะสมของประเทศนั้น สําหรับรายละเอียดเพิ่มเติม 
รวมถึงข้อมูลเกี่ยวกับค่าธรรมเนียมที่เกี่ยวข้องของแต่ละประเทศ โปรดไปที่เว็บไซต์บริการช่วยเหลือของ AppleCare+ ที่ 
apple.com/legal/sales-support/applecare/applecareplus/ 

2.3. บริการช่วยเหลือด้านเทคนิค 

ภายในระยะเวลาแผน Apple จะให้สิทธิพิเศษในการเข้าถึงบริการช่วยเหลือด้านเทคนิคผ่านทางโทรศัพท์และเว็บไซต์แกคุ่ณ
สําหรับอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครอง (“บริการช่วยเหลือด้านเทคนิค”) บริการช่วยเหลือด้านเทคนิคของคุณจะเริ่มตั้งแต่สิ้น

HomePod: HK$299

HomePod mini: HK$115

iPad Pro: HK$348/SGD$68/MOP$388/฿1,600

iPad (รุ่นอื่นๆ ทั้งหมด): HK$348/SGD$68/MOP$388/฿1,600

อุปกรณ์อินพุต iPad: HK$228/SGD$42/MOP$248/฿1,000

iPhone: 
          ความเสียหายเฉพาะหน้าจอ: 
          ความเสียหายอื่นๆ ทั้งหมด:

HK$228/SGD$42/MOP$248/฿1,000 
HK$788/SGD$148/MOP$848/฿3,300

iPod: HK$228/SGD$48/MOP$248/฿900

หูฟังที่เป็นตราสินค้า Apple: 
หูฟังที่เป็นตราสินค้า Beats:

HK$229/SGD$39/MOP$249/฿1000 
HK$229/SGD$39/MOP$249/฿1000

http://www.apple.com/legal/sales-support/applecare/applecareplus/


อายุบริการช่วยเหลือด้านเทคนิคโดยไมค่ิดค่าใช้จ่ายที่ Apple จัดหาให้ ซึ่งเริ่มตั้งแต่วันที่คุณซื้ออุปกรณ์ที่ได้รับความคุม้ครอง 
บริการช่วยเหลือด้านเทคนิคอาจรวมถึงความช่วยเหลือในการติดตั้ง การเปิดใช้งาน การกําหนดคา่ การแก้ไขปัญหา และการ
กู้คืน (ยกเว้นการกู้คืนข้อมูล) รวมถึงการจัดเก็บ การเรียกคืน และการจัดการไฟล์ การตีความข้อความแสดงข้อผิดพลาด
ของระบบ และการกําหนดระยะเวลาที่จะต้องเข้ารับบริการด้านฮาร์ดแวร์หรือใช้ความคุม้ครอง ADH Apple จะให้บริการช่วย
เหลือสําหรับซอฟต์แวร์ที่ได้รับบริการช่วยเหลือเวอร์ชั่นปัจจุบันในขณะนั้นและเวอร์ชั่นกอ่นการเผยแพร่หลัก สําหรับ
วัตถุประสงค์ของข้อนี้ คําว่า “การเผยแพร่หลัก” หมายถึงเวอร์ชั่นที่สําคัญของซอฟต์แวร์ซึ่งเผยแพร่ในเชิงพาณิชย์โดย 
Apple โดยมีรูปแบบหมายเลขการเผยแพร่ เช่น “1.0” หรือ “2.0” และไม่ไดอ้ยู่ในรูปแบบเบต้าหรือรูปแบบก่อนเปิดใช้งานจริง 

บริการช่วยเหลือด้านเทคนิคของ Apple จะจํากัดสําหรับรายการต่างๆ ดังต่อไปนี้ (i) อุปกรณ์ที่ได้รับความคุม้ครอง (ii) ระบบ
ปฏิบัติการที่เป็นแบรนด์ของ Apple (“OS”) และแอพพลิเคชั่นซอฟต์แวร์ที่เป็นตราสินค้า Apple หรือ Beats ที่ติดตั้งล่วงหน้า
ในอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองหรือออกแบบมาเพื่อทํางานร่วมกับอุปกรณท์ี่ได้รับความคุม้ครอง (“ซอฟต์แวร์สําหรับผู้
บริโภค”) และ (iii) ปัญหาการเชื่อมต่อระหว่างอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองและแล็ปท็อปหรือคอมพิวเตอร์เดสกท์็อป หรือ
อุปกรณ์ไร้สายอื่นๆ ที่ใช้ร่วมกันได้ ซึ่งเป็นไปตามข้อมูลจําเพาะเกี่ยวกับระบบการเชื่อมต่อของอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครอง
และใช้งานระบบปฏิบัติการที่อุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองรองรับ มีข้อยกเว้นตามที่ระบุไว้ด้านล่างนี ้

3. รายการที่ไม่ได้รับความคุ้มครอง 

3.1. บริการด้านฮาร์ดแวร์และบริการ ADH 

Apple อาจจํากัดบริการด้านฮาร์ดแวร์และบริการ ADH เฉพาะในประเทศที่คุณซื้ออุปกรณ์ที่ไดร้ับความคุ้มครองมาตั้งแต่แรก
เท่านั้น 

Apple จะไม่ให้บริการด้านฮาร์ดแวร์หรือบริการ ADH ในสถานการณ์ต่อไปนี้ 

(a) ป้องกันความชํารุดสึกหรอจากการใช้งานตามปกติ หรือเพื่อซ่อมแซมความเสียหายต่อความสวยงามของอุปกรณ์ที่ไม่
กระทบต่อการทํางานของอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครอง 
(b) ดําเนินการบํารุงรักษาเชิงป้องกัน 
(c) เปลี่ยนอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองที่สูญหายหรือถูกโจรกรรม 
(d) ซ่อมแซมความเสียหายที่เกิดขึ้นจากการกระทําที่ขาดความรอบคอบ ในทางที่ไม่ถูกต้อง โดยเจตนา หรือโดยจงใจ หรือ
การใช้อุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองในลักษณะที่ผิดปกติหรือไม่ตามจุดประสงค์ของ Apple 
(e) ติดตั้ง นําออก หรือกําจัดอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครอง หรืออุปกรณ์ที่จัดหาไว้ให้คุณในระหว่างให้บริการซ่อมบํารุง
อุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครอง 
(f) ซ่อมแซมความเสียหายที่เกิดขึ้นจากผลิตภัณฑ์ที่ไม่ได้รับความคุ้มครอง 
(g) ซ่อมแซมความเสียหายใดๆ ที่เกิดขึ้นกับอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครอง (โดยไม่คํานึงถึงสาเหตุ) ในกรณีที่อุปกรณ์ที่ได้รับ
ความคุ้มครองมีการแกะเครื่อง เข้ารับบริการ ดัดแปลง ติดตั้ง หรือเปลี่ยนแปลงโดยผู้อื่นนอกเหนือจาก Apple หรือตัวแทนที่
มีอํานาจของ Apple 
(h) ซ่อมแซมตามเงื่อนไขที่มีอยู่กอ่นของอุปกรณท์ี่ได้รับความคุ้มครองในกรณีที่คุณซื้อแผนหลังจากซื้ออุปกรณ์ที่ไดร้ับ
ความคุ้มครอง 
(i) ซ่อมแซมความเสียหายใดๆ ที่เกิดขึ้นกับอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองที่หมายเลขประจําเครื่องถูกเปลี่ยนแปลง แกะออก 
หรือลบออก หรือ 



(j) ซ่อมแซมความเสียหายที่เกิดจากไฟไหม้ แผน่ดินไหว หรือสาเหตุภายนอกอื่นๆ 

ข้อสําคัญ: จะมีการใช้ข้อยกเว้นเพิ่มเติมสําหรับแผนที่ซื้อในประเทศไทย โปรดอ่านข้อมูลในข้อ 11 เพื่อดูข้อยกเว้นเพิ่มเติมที่
บังคับใช้กับแผนของคุณ 

การติดตั้งชิ้นสว่นของบุคคลอื่นอาจมีผลต่อความคุ้มครองของคุณ ตามเงื่อนไขในการรับฮาร์ดแวร์หรือบริการ ADH 
อุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองทั้งหมดต้องส่งคืนให้กับ Apple ในสภาพที่สมบูรณ์เท่านั้น ซึ่งรวมถึงชิ้นส่วนเดิมหรือส่วน
ประกอบสําหรับเปลี่ยนทดแทนที่ได้รับอนุญาตจาก Apple ทั้งหมด การจํากัดนี้ไม่กระทบต่อสิทธิตามกฎหมายคุม้ครองผู้
บริโภคของคุณ 

3.2. บริการช่วยเหลือด้านเทคนิค 

Apple จะไม่ให้บริการช่วยเหลือด้านเทคนิคในสถานการณต์่อไปนี้ 

(a) การใช้งาน OS และซอฟต์แวร์สําหรับผูบ้ริโภคเป็นแอพพลิเคชั่นบนเซิร์ฟเวอร์ 
(b) ปัญหาที่สามารถแกไ้ขได้ด้วยการอัพเกรดซอฟตแ์วร์เป็นรุ่นปัจจุบันในขณะนั้น 
(c) ผลิตภัณฑ์ของบุคคลอื่น หรือผล หรือปฏิกิริยาของผลิตภัณฑ์ดังกล่าวต่ออุปกรณ์ที่ได้รับความคุม้ครอง 
(d) การใช้งานคอมพิวเตอร์หรือ OS ของคุณโดยไม่เกี่ยวข้องกับซอฟต์แวร์สําหรับผู้บริโภคหรือปัญหาการเชื่อมต่อกับ
อุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครอง 
(e) ซอฟต์แวร์ที่นอกเหนือจากซอฟต์แวร์สําหรับผู้บริโภค 
(f) ซอฟต์แวร์สําหรับผู้บริโภคที่มีการระบุวา่เป็น “เบตา้” “ก่อนเปิดใช้งานจริง” “ตัวอย่าง” หรือที่ระบุไว้ในลักษณะเดียวกัน หรือ 
(g) ความเสียหายหรือการสูญหายของซอฟต์แวร์หรือขอ้มูลใดๆ ที่มีอยู่หรือบันทึกไว้บนอุปกรณ์ที่ไดร้ับความคุ้มครอง 
(หมายเหตุ: แผนนี้ไม่ได้ครอบคลุมถึงการกู้คืนหรือการติดตั้งโปรแกรมซอฟต์แวร์และข้อมูลผู้ใช้ใหม่) 

4. วิธีการขอรับบริการและความช่วยเหลือ 

คุณสามารถขอรับบริการหรือบริการช่วยเหลือด้านเทคนิคได้โดยการโทรหา Apple หรือเข้าไปที่  support.apple.com/
country-selector คุณต้องแสดงข้อมูลหมายเลขข้อตกลงสําหรับแผนหรือหมายเลขประจําเครื่องของอุปกรณ์ที่ได้รับความ
คุ้มครอง นอกจากนี้ คุณตอ้งแสดงการยืนยันแผนของคุณและใบเสร็จรับเงินต้นฉบับของอุปกรณ์ที่ไดร้ับความคุ้มครองของ
คุณและแผนของคุณตามคําขอ 

5. ทางเลือกในการรับบริการ 

Apple จะให้บริการด้านฮาร์ดแวร์หรือบริการ ADH กับคุณผ่านทางเลือกเหล่านี้อย่างน้อยหนึ่งทางเลือก 

(a) บริการแบบนําเครื่องมาเอง บริการแบบนําเครื่องมาเองนี้จะมีให้สําหรับอุปกรณ์ที่ไดร้ับความคุ้มครองส่วนใหญ่ โปรดส่ง
อุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองกลับไปยังร้านค้าปลีกที่ Apple เป็นเจ้าของหรือผู้ให้บริการที่ไดร้ับอนุญาตจาก Apple ที่ให้
บริการแบบนําเครื่องมาเอง  การให้บริการสําหรับคุณจะดําเนินการที่ร้านค้านั้น หรือร้านค้าอาจส่งอุปกรณ์ที่ไดร้ับความ
คุ้มครองไปยังตําแหน่งที่ตั้งของ Apple Repair Service (“ARS”) เพื่อเข้ารับบริการ คุณจะต้องรับอุปกรณ์ที่ไดร้ับความ
คุ้มครองคืนทันทีที่ได้รับแจ้ง 

http://www.support.apple.com/country-selector
http://www.support.apple.com/country-selector


(b) ส่งเครื่องเข้ารับบริการผ่านทางไปรษณีย์ บริการส่งเครื่องเข้ารับบริการผ่านทางไปรษณยี์โดยตรงนี้จะมีให้สําหรับ
อุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองส่วนใหญ่ หาก Apple พิจารณาวา่อุปกรณท์ี่ได้รับความคุม้ครองของคุณเข้าเกณฑ์ในการส่ง
เครื่องเข้ารับบริการผ่านทางไปรษณีย์ Apple จะส่งรายการสินค้าขนส่งที่ชําระคา่ธรรมเนียมแล้วให้แก่คุณ (รวมถึงวัสดุบรรจุ
ภัณฑ์ หากจําเป็น) คุณต้องจัดส่งอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองไปยังตําแหน่งที่ตั้งของ ARS ตามคําแนะนําของ Apple เมื่อ
บริการเสร็จสมบูรณแ์ล้ว ตําแหน่งที่ตั้งของ ARS จะส่งอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองกลับคืนให้คุณ โดย Apple จะเป็นผู้ชําระ
ค่าจัดส่งไปยังและจากตําแหน่งที่ตั้งของคุณ หากคุณปฏิบัติตามคําแนะนําทั้งหมด 

(c) บริการเปลี่ยนผลิตภัณฑ์แบบด่วนพิเศษ (“ERS”) หรือบริการชิ้นส่วนแบบทําดว้ยตัวคุณเอง (“DIY”) ERS มีให้บริการ
สําหรับอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองบางรายการ ERS ไม่สามารถใช้ไดก้ับกรณีการให้บริการเฉพาะหน้าจอ iPod หรือ 
iPhone บริการชิ้นส่วน DIY มีให้บริการสําหรับอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองหลายรายการ ซึ่งทําให้คุณสามารถซ่อมแซม
อุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองของคุณเองได้ หาก Apple กําหนดให้มีการส่งคืนอุปกรณ์หรือชิ้นส่วนที่มีการเปลี่ยนทดแทน 
Apple อาจขอการอนุมัติหักบัญชีบัตรเครดิตเพื่อเป็นหลักประกันตามราคาขายปลีกของอุปกรณ์หรือชิ้นส่วนที่มีการเปลี่ยน
ทดแทน และค่าจัดส่งที่เกี่ยวข้องจนกว่าคุณจะส่งคืนอุปกรณ์ที่มีการเปลี่ยนทดแทนตามคําแนะนํา และหากคุณไม่สามารถ
อนุญาตให้หักบัญชีตามบัตรเครดิตได้ คุณก็อาจไม่สามารถใช้บริการได้ ซึ่งในกรณีดังกล่าว Apple จะเสนอการเตรียมการให้
บริการประเภทอื่นแก่คุณ หากคุณไม่สามารถส่งคืนอุปกรณ์ที่ได้รับความคุม้ครองหรือชิ้นส่วนที่ไดร้ับการเปลี่ยนแล้วตามคํา
แนะนํา หรือส่งคืนอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองหรือชิ้นส่วนที่ได้รับการเปลี่ยนแล้วซึ่งไม่เข้าเกณฑ์การบริการ Apple จะหัก
บัญชีบัตรเครดิตเป็นจํานวนเงินตามที่ตกลงกันไว้ หาก Apple ไม่ได้กําหนดให้มีการส่งคืนผลิตภัณฑ์หรือชิ้นส่วนที่ไดร้ับการ
เปลี่ยนทดแทนแล้ว Apple จะจัดส่งผลิตภัณฑ์หรือชิ้นส่วนสําหรับเปลี่ยนทดแทนพร้อมคําแนะนําที่บังคับใช้รวมถึงข้อกําหนด
ในการกําจัดผลิตภัณฑ์หรือชิ้นส่วนที่มีการเปลี่ยนทดแทนให้กับคุณโดยไม่คิดคา่ใช้จา่ย Apple จะไม่รับผิดชอบค่าแรงใดๆ 
เกี่ยวกับบริการชิ้นส่วน ERS หรือ DIY ที่คุณต้องรับภาระในทุกกรณี 

Apple อาจเปลี่ยนแปลงวิธีการที่ Apple ให้บริการซ่อมแซมหรือเปลี่ยนสินคา้แก่คุณ รวมทั้งคุณสมบัติที่เข้าเกณฑ์ในการรับ
บริการตามวิธีการให้บริการเฉพาะสําหรับอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองของคุณ 

บริการจะจํากัดตามทางเลือกในการให้บริการที่มีในประเทศที่คุณขอรับบริการ ทั้งนี้ ทางเลือกในการให้บริการ จํานวนคง
เหลือในคลังของชิ้นส่วน และระยะเวลาในการตอบสนองอาจแตกต่างกันไป หากไม่มีบริการสําหรับอุปกรณ์ที่ไดร้ับความ
คุ้มครองในประเทศที่ไม่ใช่ประเทศที่ซื้อสินค้ามา คุณอาจต้องรับผิดชอบค่าจัดส่งและค่าธรรมเนียมการจัดการในการใช้บริการ
ในประเทศที่มีบริการนั้น หากคุณขอรับบริการในประเทศที่ไม่ใช่ประเทศที่ซื้อมาแต่แรก คุณต้องปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบ
ข้อบังคับเกี่ยวกับการนําเข้าและการส่งออกทั้งหมด และรับผิดชอบในภาษีศุลกากร ภาษีมูลค่าเพิ่ม รวมทั้งภาษีการขายและ
ค่าธรรมเนียมอื่นๆ ที่เกี่ยวข้องทั้งหมด ในกรณีของบริการระหว่างประเทศ Apple อาจซ่อมแซมหรือเปลี่ยนผลิตภัณฑ์และชิ้น
ส่วนด้วยผลิตภัณฑ์และชิ้นส่วนที่เทียบเคียงกันได้ ซึ่งเป็นไปตามมาตรฐานของท้องถิ่น 

6. ความรับผิดชอบของคุณ 

เพื่อให้ได้รับบริการหรือความช่วยเหลือภายใต้แผนนี้ คุณตกลงที่จะ (i) ให้ข้อมูลหมายเลขข้อตกลงสําหรับแผนของคุณและ
สําเนาต้นฉบับหลักฐานการซื้อสินคา้สําหรับแผนของคุณ (ii) ให้ข้อมูลเกี่ยวกับลักษณะอาการและสาเหตุของปัญหาที่เกิดขึ้น
กับอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครอง (iii) ตอบคําขอขอ้มูลที่จําเป็นต่อการวินิจฉัยหรือให้บริการอุปกรณท์ี่ได้รับความคุม้ครอง 
(iv) ปฏิบัติตามคําแนะนําที่ Apple ให้กับคุณ (v) อัพเดทซอฟต์แวร์ให้เป็นรุ่นที่ออกเผยแพร่อยู่ในปัจจุบันก่อนที่จะขอรับบริการ 
และ (vi) สํารองข้อมูลซอฟต์แวร์และข้อมูลที่มีอยู่บนอุปกรณ์ที่ได้รับความคุม้ครองไว้แล้ว 



สําหรับอุปกรณ์ที่มีสื่อบันทึกข้อมูล ในระหว่างการให้บริการฮาร์ดแวร์ Apple จะลบเนื้อหาของอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครอง
และจัดรูปแบบสื่อบันทึกข้อมูลใหม่ Apple จะส่งคืนอุปกรณ์ที่ได้รับความคุม้ครองของคุณหรือให้อุปกรณ์สําหรับเปลี่ยน
ทดแทนในลักษณะที่อุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองได้รับการกําหนดค่ามาแต่แรก โดยอาจมีการอัพเดทที่เกี่ยวข้องด้วย 
Apple อาจติดตั้งการอัพเดท OS เป็นส่วนหนึ่งของบริการด้านฮาร์ดแวร์ ซึ่งจะทําให้อุปกรณ์ที่ได้รับความคุม้ครองไม่
สามารถกลับไปใช้ OS เวอร์ชั่นก่อนหน้านี้ได้ แอพพลิเคชั่นของบริษัทอื่นที่ติดตั้งในอุปกรณ์ที่ไดร้ับความคุ้มครองอาจใช้กับ
หรือทํางานกับอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองไม่ได้เนื่องจากการอัพเดท OS คุณจะต้องรับผิดชอบสําหรับการติดตั้ง
โปรแกรมซอฟต์แวร์ ข้อมูล และรหัสผ่านอื่นๆ ใหม่ทั้งหมด 

7. ข้อจํากัดความรับผิด 

ตามขอบเขตที่กฎหมายบังคับใช้อนุญาตไว้สูงสุด Apple รวมทั้งพนักงานและตัวแทนของ Apple และผู้รับประกันจะไม่ต้องรับ
ผิดต่อคุณหรือเจ้าของอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองในภายหลังสําหรับความเสียหายโดยอ้อมหรือที่เกิดต่อเนื่องในทุกกรณี 
ซึ่งรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงค่าใช้จ่ายใดๆ ในการกู้คืน ตั้งโปรแกรมใหม่ หรือการสร้างโปรแกรมหรือข้อมูลใดๆ ซํ้า หรือความ
ล้มเหลวในการรักษาความลับของข้อมูล ความสูญเสียในธุรกิจ กําไร รายได ้หรือการออมที่คาดหมายใดๆ อันเนื่องมาจากข้อ
ผูกมัดของ Apple หรือผู้รับประกันภายใต้แผนนี้ ตามขอบเขตที่กฎหมายบังคับใช้อนุญาตไว้สูงสุด ข้อจํากัดความรับผิดของ 
Apple รวมทั้งพนักงานและตัวแทนของ Apple และผู้รับประกันที่มีต่อคุณและเจ้าของในภายหลังซึ่งเกิดขึ้นจากแผนนี้จะไม่เกิน
กว่าราคาเดิมที่ชําระสําหรับแผนนี้ Apple ไมไ่ด้รับประกันโดยเฉพาะเจาะจงว่า (i) จะสามารถซ่อมแซมหรือเปลี่ยนทดแทน
อุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองโดยไม่มีความเสี่ยงต่อการสูญเสียหรือไม่มีการสูญเสียโปรแกรมหรือข้อมูล (ii) จะมีการรักษา
ความลับของข้อมูล หรือ (iii) การทํางานของผลิตภัณฑ์จะไม่มีการหยุดชะงักหรือปราศจากข้อผิดพลาด 

สิทธิประโยชน์ที่ได้รับจากแผนนี้เป็นสิทธิประโยชน์เพิ่มเติมจากสิทธิและการเยียวยาใดๆ ที่กําหนดไว้ภายใต้กฎหมายคุม้ครองผู้
บริโภคและระเบียบข้อบังคับ  ตามขอบเขตการจํากัดความรับผิดภายใต้กฎหมายและระเบียบข้อบังคับดังกล่าว จะมีการจํากัด
ความรับผิดของ Apple โดยมีสิทธิในการเลือกแต่เพียงผู้เดียว ในการเปลี่ยนทดแทนหรือซ่อมแซมอุปกรณท์ี่ได้รับความ
คุ้มครองหรือการให้บริการ บางรัฐหรือเขตปกครองจะไม่อนุญาตให้ยกเว้นหรือจํากัดคา่เสียหายเกี่ยวเนื่องหรือความเสียหาย
ที่เกิดขึ้นโดยไม่ตั้งใจหรือเป็นผลของการกระทํา ดังนั้น ข้อจํากัดข้างต้นบางส่วนหรือทั้งหมดอาจไม่มีผลบังคับใช้สําหรับคุณ 

8. การยกเลิก 

8.1. แผนแบบชําระเงินครั้งเดียว 

คุณสามารถยกเลิกแผนนี้ได้ทุกเมื่อไม่ว่าจะด้วยเหตุผลใดก็ตาม หากคุณตัดสินใจที่จะยกเลิกแผนนี้ คุณต้องโทรหา Apple  
หรือส่งคําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรพร้อมด้วยหมายเลขขอ้ตกลงของแผนของคุณไปยังสถานที่ตั้งที่เหมาะสมใน
ประเทศที่คุณซื้อสินค้าตามที่ระบุไว้ในข้อ 11 คุณต้องส่งสําเนาต้นฉบับหลักฐานการซื้อสินค้าของแผนมาพร้อมคําบอกกล่าว
ของคุณ  

เว้นแต่กฎหมายในพื้นที่จะกําหนดไวเ้ป็นอย่างอื่น การคืนเงินจากการยกเลิกจะมีให้ในกรณีต่อไปนี้ 



(a) หากคุณยกเลิกภายในสามสิบ (30) วันนับตั้งแต่ซื้อแผน หรือรับแผนนี้ ขึ้นอยู่กับว่าการยกเลิกแบบใดเกิดขึ้นในภายหลัง 
คุณจะได้รับเงินคืนเต็มจํานวนโดยหักผลประโยชน์ที่จัดไวใ้ห้คุณภายใต้แผนนี้เรียบร้อยแล้ว 

(b) หากคุณยกเลิกภายหลังสามสิบ (30) วันนับจากวันที่คุณได้รับแผนนี้ คุณจะไดร้ับเงินคืนตามสัดสว่นของราคาแผนที่ซื้อ
มาแต่แรก เงินคืนตามสัดส่วนเป็นไปตามอัตราร้อยละของระยะเวลาของแผนที่ยังไม่หมดอายุนับจากวันที่ซื้อแผนซึ่งใช้การ
คํานวณที่ระบุไว้ในข้อ 11 สําหรับประเทศที่คุณซื้อสินค้า 

เว้นแต่กฎหมายในพื้นที่ที่บังคับใช้จะกําหนดไว้เป็นอย่างอื่น Apple อาจยกเลิกแผนนี้ได้ (ทั้งในนามของ Apple เองและในนาม
ของผู้รับประกัน) หากมีการฉ้อโกงหรือการแถลงข้อความเท็จที่เป็นสาระสําคัญ หรือหากไม่สามารถจัดหาอะไหล่ของอุปกรณ์
ที่ได้รับความคุ้มครองได้ โดยมีคําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรล่วงหน้าสามสิบ (30) วัน หากกฎหมายในพื้นที่อนุญาตและ 
Apple ยกเลิกแผนนี้เพราะไม่มีอะไหล่ให้บริการ คุณจะได้รับเงินคืนตามสัดสว่นตามระยะเวลาที่ยังไม่หมดอายุของแผน 

8.2. แผนแบบชําระเงินรายเดือน 

คุณสามารถยกเลิกแผนนี้ได้ทุกเมื่อไม่ว่าจะด้วยเหตุผลใดก็ตาม หากคุณซื้อแผนแบบชําระเงินรายเดือนจากผู้ขายใดๆ นอก
เหนือจาก Apple โดยตรง (“ตัวแทนจําหน่าย”) โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่ายรายนั้นเพื่อยกเลิกแผนของคุณ หากคุณซื้อแผน
แบบชําระเงินรายเดือนจาก Apple คุณสามารถยกเลิกได้โดยแจ้งให้ Apple ทราบพร้อมด้วยหมายเลขข้อตกลงสําหรับแผน
ของคุณและสําเนาต้นฉบับหลักฐานการซื้อสินค้าไปที่สถานที่ตั้งที่เหมาะสมในประเทศที่คุณซื้อสินค้าตามที่ระบุไว้ในข้อ 11 เว้น
แต่กฎหมายในพื้นที่ที่บังคับใช้จะกําหนดไว้เป็นอย่างอื่น หากคุณส่งคืนอุปกรณ์ที่ได้รับความคุม้ครองภายในระยะเวลาการส่ง
คืนสิบสี่ (14) วันที่เข้าเกณฑ์ คุณจะได้รับสิทธิในการยกเลิกแผนและจะไดร้ับเงินรายเดือนที่คุณชําระไปในเดือนแรกคืนเต็ม
จํานวน หากต้องการยกเลิก คุณต้องโทรติดต่อ Apple ตามคําแนะนําด้านบน หากคุณยกเลิกแผน โดยไม่เกี่ยวข้องกับการส่ง
คืนอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครอง การยกเลิกจะยืดเวลาออกไปจนถึงเที่ยงคืนของวันสุดท้ายของเดือนที่คุณชําระเงินราย
เดือนเป็นเดือนสุดท้าย ความขัดข้องหรือความล่าช้าของคุณในการชําระเงินรายเดือนตรงเวลาและเต็มจํานวนจะถือว่าคุณมี
เจตนายกเลิกแผนของคุณและคุณจะไม่มีสิทธิ์ได้รับเงินคืนจากการชําระเงินรายเดือนใดๆ ที่คุณได้เคยชําระไป หากบริษัทอื่น
เป็นผู้จัดหาเงินชําระแผนแบบชําระเงินรายเดือนของคุณ Apple จะคืนเงินที่ติดค้างให้กับองคก์รการเงินนั้น 

8.3. ผลของการยกเลิก 

ในวันที่การยกเลิกก่อนกําหนดของคุณมีผลบังคับใช้ ข้อผูกมัดในอนาคตที่ Apple มีต่อคุณภายใต้แผนฉบับนี้จะยุติโดย
สมบูรณ์ 

9. การโอนแผน 

คุณสามาถโอนสิทธิทั้งหมดของคุณภายใต้แผนนี้ให้กับบุคคลอื่นโดยโอนแบบครั้งเดียวเป็นการถาวรได้ โดยที่ (i) คุณโอน
ต้นฉบับหลักฐานการซื้อสินค้าของแผน การยืนยันแผน และวัสดุสําหรับบรรจุภัณฑ์ทั้งหมดของแผน ซึ่งรวมถึงเอกสารสิ่ง
พิมพ์ที่เกี่ยวกับแผน และสัญญาบริการฉบับนี้ไปยังบุคคลอื่น (ii) คุณแจ้งให้ Apple ทราบถึงการโอนโดยส่งคําบอกกล่าวการ
โอนไปยังสถานที่ที่เหมาะสมกับประเทศของคุณตามที่ระบุอยู่ในขอ้ 11 และ (iii) บุคคลอื่นยอมรับข้อกําหนดของสัญญา
บริการฉบับนี้ นอกจากนี้ ผู้รับโอนต้องยอมรับและปฏิบัติตามขอ้ผูกมัดว่าด้วยการชําระเงินทั้งหมดของผู้โอนเกี่ยวกับแผน
แบบชําระเงินรายเดือน รวมถึงหากคุณเป็นผู้จัดหาเงินเพื่อซื้อแผนของคุณด้วย และในกรณีที่ผู้รับโอนไม่สามารถชําระเงินได้
ตามที่กําหนดจะถูกดําเนินการตามขอ้กําหนดการยกเลิกซึ่งเป็นไปตามแผนแบบชําระเงินรายเดือนในทันที ดังที่ระบุไว้ในข้อ 



8.2 และ 8.3 เมื่อมีการแจ้งให้ Apple ทราบถึงการโอน คุณต้องระบุหมายเลขข้อตกลงสําหรับแผน หมายเลขประจําเครื่อง
ของอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครอง ตลอดจนชื่อ ที่อยู่ หมายเลขโทรศัพท์ และที่อยู่อีเมลของเจ้าของใหม่ 

10. ข้อกําหนดโดยทั่วไป 

(a) Apple อาจทําสัญญาให้บริษัทอื่นรับช่วงหรือโอนการปฏิบัติหน้าที่ของตนไปยังบริษัทอื่น แต่การทําเช่นนั้นจะไม่เป็นการ
ปลดเปลื้องข้อผูกมัดที่มีต่อคุณ 

(b) Apple จะไม่รับผิดชอบในความขัดข้องหรือความล่าช้าใดๆ ในการปฏิบัติหน้าที่ภายใต้แผนนี้ซึ่งเกิดขึ้นจากเหตุการณ์ที่อยู่
นอกเหนือจากการควบคุมตามสมควรของ Apple 

(c) คุณไม่จําเป็นต้องทําการบํารุงรักษาเชิงป้องกันในอุปกรณ์ที่ได้รับความคุม้ครองเพื่อให้ได้รับบริการภายใต้แผนนี้ 

(d) แผนนี้จะมีการเสนอให้และมีผลสมบูรณ์เฉพาะในประเทศที่ระบุไว้ในข้อ 11 เท่านั้น บุคคลซึ่งยังไม่บรรลุนิติภาวะไม่สามารถ
ซื้อแผนนี้ได้ แผนนี้อาจใช้ได้ในบางรัฐหรือดินแดน และจะไม่มีการให้บริการในกรณีที่กฎหมายมีข้อห้ามไว้ 

(e) ในการปฏิบัติตามข้อกําหนด Apple อาจมีการบันทึกการสนทนาทางโทรศัพท์ทั้งหมดหรือบางส่วนระหว่างคุณกับ Apple 
ตามดุลพินิจของ Apple และเป็นไปเพื่อวัตถุประสงค์ในการติดตามตรวจสอบคุณภาพในการโต้ตอบสื่อสารของ Apple แต่
เพียงอย่างเดียว 

(f) คุณยอมรับว่าข้อมูลใดก็ตามที่เปิดเผยต่อ Apple ภายใต้แผนนี้จะไม่ไดเ้ป็นความลับหรือเป็นกรรมสิทธิ์ของคุณ นอกจากนี้ 
คุณยอมรับว่า Apple อาจเก็บรวบรวมและประมวลผลข้อมูลในนามของคุณเมื่อ Apple ให้บริการ ซึ่งอาจรวมถึงการโอน
ข้อมูลของคุณไปยังบริษัทในเครือ ผู้รับประกัน หรือผู้ให้บริการตามนโยบายความเป็นส่วนตัวของลูกค้า Apple 

(g) Apple มีมาตรการรักษาความปลอดภัย ซึ่งจะปกป้องข้อมูลของคุณจากการเข้าถึงหรือการเปิดเผยโดยไม่ได้รับอนุญาต
และการทําลายที่ไม่ชอบด้วยกฎหมาย คุณจะต้องรับผิดชอบในคําแนะนําที่คุณให้แก่ Apple เกี่ยวกับการประมวลผลข้อมูล และ 
Apple จะพยายามปฏิบัติตามคําแนะนําเหล่านั้นตามที่จําเป็นตามสมควรสําหรับการปฏิบัติหน้าที่ในบริการและความช่วยเหลือ
ภายใต้แผนนี้ หากคุณไม่เห็นด้วยกับข้อกําหนดข้างต้น หรือหากคุณมีข้อสงสัยเกี่ยวกับการประมวลผลข้อมูลของคุณ โปรด
ติดต่อ Apple ตามหมายเลขโทรศัพท์ที่ระบุไว้ที่ support.apple.com/th-th/HT201232 

(h) Apple จะคุ้มครองข้อมูลของคุณตามนโยบายความเปน็ส่วนตัวของลูกค้า Apple ที่ apple.com/legal/privacy หาก
คุณต้องการเข้าถึงข้อมูลที่ Apple เก็บไว้ซึ่งเกี่ยวข้องกับตัวคุณ หรือหากคุณต้องการดําเนินการเปลี่ยนแปลง โปรด
เข้าไปที่ appleid.apple.com เพื่ออัพเดทตัวเลือกการติดต่อส่วนบุคคลของคุณ หรือติดต่อ Apple ที่ apple.com/th/
privacy/contact 

(i) ข้อกําหนดของแผนนี้ ซึ่งรวมถึงใบเสร็จรับเงินต้นฉบับของแผนและการยืนยันแผน จะมีผลเหนือกว่าข้อกําหนดที่ขัดแย้งกัน 
ข้อกําหนดเพิ่มเติม หรือข้อกําหนดอื่นใด ของคําสั่งซื้อใดๆ หรือเอกสารอื่นใด และถือเป็นความเข้าใจทั้งหมดร่วมกันระหว่าง
คุณกับ Apple (และผูร้ับประกัน หากมี) เกี่ยวกับแผนนี้ 

(j) Apple ไม่มีหน้าที่ในการตอ่อายุแผนนี้ ในกรณีที่ Apple เสนอให้มีการต่ออายุ Apple จะเป็นผู้กําหนดราคาและข้อกําหนด 

https://support.apple.com/th-th/HT201232
http://www.apple.com/legal/privacy/th/
https://appleid.apple.com/
http://www.apple.com/th/privacy/contact
http://www.apple.com/th/privacy/contact


(k) ไม่มีกระบวนการระงับข้อพิพาทอย่างไมเ่ป็นทางการภายใต้แผนนี ้

(l) “Apple” เป็นบริษัทและผูม้ีภาระผูกพันทางกฎหมายและการเงินตามที่ระบุไว้ในข้อ 11 สําหรับประเทศที่คุณซื้อแผน “Beats” 
คือ Beats Electronics LLC (หรือรู้จักกันในชื่อ Beats by Dr. Dre) เป็นบริษัทย่อยของ Apple Inc. ซึ่งผลิตผลิตภัณฑ์
เครื่องเสียง รวมถึงอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองบางรายการภายใต้ตราสินค้า Beats 

(m) กฎหมายที่ใช้บังคับกับแผนนี้คือกฎหมายของประเทศที่คุณซื้อแผนที่ระบุไว้ในข้อ 11 

11. ข้อกําหนดที่แตกต่างในแต่ละประเทศและเขตอํานาจศาล 

ข้อกําหนดที่ปรากฏด้านล่างอย่างน้อยหนึ่งข้อจะบังคับใช้กับแผนนี้ โดยข้อกําหนดดา้นล่างอาจแตกต่างไปจากข้อกําหนดที่
ปรากฏข้างต้นข้อนี้อย่างน้อยหนึ่งข้อ ผลิตภัณฑ์ที่มีให้บริการอาจแตกต่างกันไปตามเขตอํานาจศาล ข้อกําหนดที่แตกต่างใน
แต่ละเขตอํานาจศาลต่อไปนี้จะมีผลใช้บังคับในกรณีที่ไม่สอดคล้องกับข้อกําหนดอื่นใดของแผนนี้ 

11.1. ฮ่องกง 

คู่สัญญา – Apple Asia Limited, Suites 2401-2412, Tower One, Times Square, Causeway Bay, Hong Kong 
(“Apple”) และ (เพื่อวัตถุประสงค์ในความคุ้มครอง ADH) AIG Insurance Hong Kong Limited ที่ 46/F, One Island East, 
18 Westlands Road, Island East, Hong Kong (เรียกว่า “ผู้รับประกัน”) ซึ่งเป็นบริษัทประกันภัยที่ไดร้ับอนุญาตในการ
ดําเนินการเกี่ยวกับธุรกิจประกันภัยทั่วไปในและจากฮ่องกงภายใต้พระราชกฤษฎีกาบริษัทประกันภัยฮ่องกง และควบคุมโดย
สํานักงานคณะกรรมการประกันภัย  

การยกเลิก (ข้อ 8) – ยกเลิกโดยการสง่คําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรไปยัง AppleCare Administration, Apple Asia 
Limited, Suites 2401-2412, Tower One, Times Square, Causeway Bay, Hong Kong หากคุณยกเลิกภายหลัง
สามสิบ (30) วันนับจากวันที่คุณได้รับแผนนี้ คุณจะได้รับเงินคืนตามสัดส่วนของราคาแผนที่ซื้อมาแต่แรก ซึ่งหักออกด้วย (i) 
ค่าธรรมเนียมการยกเลิกเป็นเงิน 195 ดอลลาร์ (ดอลลาร์ฮ่องกง) หรือสิบเปอร์เซ็นต์ (10%) ของจํานวนเงินที่ไดค้ืนตาม
สัดส่วนนั้น ขึ้นอยู่กับว่าจํานวนใดน้อยกว่า และ (ii) มูลค่าของบริการใดๆ ที่ให้บริการภายใต้แผนนี้  

หากการยกเลิกของคุณเกี่ยวข้องกับโปรแกรมอัพเกรดอุปกรณ์ที่เข้าร่วม คุณจะได้รับยอดคา้งจ่ายคืนเป็นเงินหรือเป็นเครดิต
สําหรับใช้ในการซื้อแผน AppleCare+ ใหม่ให้กับอุปกรณ์ที่คุณอัพเกรด หรือสําหรับใช้ซื้ออุปกรณ์อัพเกรดหากคุณไม่ได้ซื้อ
แผน AppleCare+ ใหม่ 

การโอน (ข้อ 9) – โอนโดยการส่งคําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรไปยัง AppleCare Administration, Apple Asia 
Limited, Suites 2401-2412, One Tower One, Times Square, Causeway Bay, Hong Kong  

ข้อกําหนดโดยทั่วไป (ข้อ 10) – แผนนี้จะมีการนําเสนอและมีผลบังคับใช้เฉพาะในฮ่องกงเท่านั้น กฎหมายของเขตบริหารพิเศษ
ฮ่องกงจะมีผลบังคับใช้กับแผนนี้ ในฮ่องกง Apple เป็นผู้มีภาระผูกพันเกี่ยวกับข้อผูกพันทั้งหมดภายใต้แผนนี้นอกเหนือจาก
ความคุ้มครอง ADH สําหรับความคุ้มครอง ADH ผู้รับประกันแต่งตั้งให้ Apple แสดงกรณีการให้บริการภายใต้ข้อ 2.2 ของ
แผนนี้ รวมถึงครอบคลุมค่าใช้จ่ายของกรณีการให้บริการดังกล่าวในกรณีที่คา่ใช้จา่ยดังกล่าวเกินจํานวนคา่ธรรมเนียมการ
บริการของคุณ 



11.2. มาเกา๊ 

คู่สัญญา - Apple Macau Limitada, Avenida da Praia Grande, 759, 5/Floor, Macau, China  

การยกเลิก (ข้อ 8) ยกเลิกโดยการส่งคําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรไปยัง AppleCare Macau Limitada, Avenida da 
Praia Grande, 759, 5/Floor, Macau, China หากคุณยกเลิกภายหลังสามสิบ (30) วันนับจากวันที่คุณไดร้ับแผนนี้ คุณจะ
ได้รับเงินคืนตามสัดส่วนของราคาแผนที่ซื้อมาแต่แรก  เงินคืนตามสัดส่วนขึ้นอยู่กับเปอร์เซ็นต์ของระยะเวลาของแผนที่ยังไม่
หมดอายุนับจากวันที่ซื้อแผน ซึ่งหักออกด้วย (a) สิบเปอร์เซ็นต์ (10%) ของจํานวนเงินที่ได้คืนตามสัดส่วนนั้น และ (b) มูลค่า
ของบริการใดๆ ที่ให้บริการภายใต้แผนนี้  

การโอน (ข้อ 9) – โอนโดยการส่งคําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรไปยัง Apple Macau Limitada, Avenida da Praia 
Grande, 759, 5/Floor, Macau, China  

ข้อกําหนดโดยทั่วไป (ข้อ 10) – แผนนี้จะมีการนําเสนอและมีผลบังคับใช้เฉพาะในมาเก๊าเท่านั้น กฎหมายของมาเกา๊จะมีผล
บังคับใช้กับแผนนี้ 

11.3. สิงคโปร์ 

คู่สัญญา – Apple South Asia Pte. Ltd. ที่ 7 Ang Mo Kio Street 64, Singapore 569086 (“Apple”) และ 
(เพื่อวัตถุประสงค์ในความคุ้มครอง ADH) AIG Asia Pacific Insurance Pte. Ltd. ที่ 78 Shenton Way 
#07-16 Singapore 079120 (เรียกว่า “Insurer”) ซึ่งเป็นบริษัทประกันภัยที่ได้รับอนุญาตในการดําเนินการเกี่ยว
กับธุรกิจประกันภัยทั่วไปในสิงคโปร์  

ทางเลือกในการรับบริการ (ข้อ 5) – (d) มีอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองบางเครื่องที่สามารถรับการให้บริการนอกสถานที่ได้ 
ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับความพร้อมให้บริการของสถานที่ให้บริการของคุณ ใหต้รวจสอบยืนยันว่าอุปกรณ์มีคุณสมบัติเข้าเกณฑ์และ
กําหนดเวลานัดหมายเข้ารับบริการกับผู้ให้บริการโทรศัพท์มือถือที่ได้รับอนุญาตจาก Apple ที่  support.apple.com/
country-selector หากสถานที่ที่คุณต้องการมีบริการนอกสถานที่ คุณจะไดร้ับการติดต่อโดยตรงจากผู้ให้บริการที่ได้รับ
อนุญาตของ Apple เพื่อยืนยันการนัดหมาย    

โดยจะมีการให้บริการที่สถานที่ตั้งนั้นๆ หรือช่างเทคนิคฝ่ายบริการจะขนส่งอุปกรณ์ที่ได้รับความคุม้ครองไปยังสถานที่ตั้ง
ของ Apple Authorised Services Provider (“AASP”) หรือสถานที่ตั้งของ ARS เพื่อทําการซ่อม หากมีการซ่อมแซม
อุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครอง ณ สถานที่ตั้งของ AASP หรือ ARS Apple จะจัดให้มีการขนส่งอุปกรณ์ที่ไดร้ับความ
คุ้มครองกลับไปยังสถานที่ตั้งของคุณภายหลังจากเสร็จสิ้นการให้บริการ หากช่างเทคนิคฝ่ายบริการไม่ได้รับสิทธิ์ให้เข้าถึง
อุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครองตามเวลาที่นัดหมาย การให้บริการนอกสถานที่ในครั้งต่อไปอาจมีคา่บริการเพิ่มเติม  

การยกเลิก (ข้อ 8) – ยกเลิกโดยการสง่คําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรไปยัง AppleCare Administration, Apple South 
Asia Pte. Ltd. of 7 Ang Mo Kio Street 64, Singapore 569086 หากคุณยกเลิกภายหลังสามสิบ (30) วันนับจากวันที่
คุณได้รับแผนนี้ คุณจะได้รับเงินคืนตามสัดส่วนของราคาแผนที่ซื้อมาแต่แรก ซึ่งหักออกดว้ย (i) ค่าธรรมเนียมการยกเลิกเป็น
เงิน 45 ดอลลาร ์(ดอลลาร์สิงคโปร์) หรือสิบเปอร์เซ็นต์ (10%) ของจํานวนเงินที่ได้คืนตามสัดส่วนนั้น ขึ้นอยู่กับว่าจํานวนใด
น้อยกว่า และ (ii) มูลค่าของบริการใดๆ ที่ให้บริการภายใต้แผนนี้  

http://www.support.apple.com/country-selector
http://www.support.apple.com/country-selector


การโอน (ข้อ 9) – โอนโดยการส่งคําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรไปยัง AppleCare Administration, Apple South Asia 
Pte. Ltd. of 7 Ang Mo Kio Street 64, Singapore 569086  
ข้อกําหนดโดยทั่วไป (ข้อ 10) – แผนนี้จะมีการนําเสนอและมีผลบังคับใช้เฉพาะในสิงคโปร์เท่านั้น กฎหมายของสาธารณรัฐ
สิงคโปร์จะมีผลบังคับใช้กับแผนนี้ ความคุ้มครอง ADH จัดไว้ให้กับคุณตามกรมธรรม์ประกันภัยแบบกลุ่มที่ Apple South 
Asia Pte. Ltd. ได้ซื้อจากผู้รับประกัน 

11.4. ประเทศไทย 

คู่สัญญา – Apple South Asia (Thailand) Limited ที่ชั้น 44 ห้องเลขที่ HH4401-6 และ HH4408-9 อาคารดิออฟฟิศเศส
แอทเซ็นทรัลเวิลด์ 9/999 ถนนพระราม 1 เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ 10330 ประเทศไทย (“Apple”) และ (เพื่อวัตถุประสงค์ใน
ความคุ้มครอง ADH) บริษัทนิวแฮมพ์เชอร์อินชัวรันส ์ชั้น 21-23 อาคารสยามพิวรรธน์ทาวเวอร์ เลขที่ 989 ถนนพระราม 1 
เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ 10330 ประเทศไทย (เรียกวา่ “ผู้รับประกัน”) ซึ่งเป็นบริษัทประกันภัยที่ไดร้ับอนุญาตในการดําเนินการ
เกี่ยวกับธุรกิจประกันภัยทั่วไปในประเทศไทย และควบคุมโดยสํานักงานคณะกรรมการกํากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจ
ประกันภัย  

รายการที่ไม่ไดร้ับความคุ้มครอง (ข้อ 3.1) – นอกเหนือจากข้อยกเว้นตามที่ระบุไว้ในข้อ 3.1(a)-(j) Apple จะไม่ให้บริการดา้น
ฮาร์ดแวรห์รือบริการ ADH สําหรับแผนที่ซื้อในประเทศไทยในสถานการณเ์พิ่มเติมต่างๆ ดังต่อไปนี้ (k) การซ่อมแซมความเสีย
หายอันเกิดจากกระทําโดยเจตนาหรือมิชอบ ความผิดอาญา การกระทําที่ไม่ประสงคด์ี หรือการฉ้อฉลโดยหรือภายในความรู้
เห็นของคุณหรือญาติหรือสมาชิกครอบครัวของคุณ (l) การซ่อมแซมความเสียหายที่เป็นผลมาจากหรือเกิดจากการลัดวงจร 
การโค้งงอ การเกิดความร้อนภายในตัวเอง ไฟฟ้ารั่ว หรือกระแสไฟฟ้าเกินหรือขาดกระแสไฟฟ้าด้วยสาเหตุใดก็ตาม (m) การ
สูญเสียหรือความเสียหายใดๆ อันเกิดจากการก่อการร้ายหรือกรณีภัยอันตรายอันเกิดจากนิวเคลียร์ (n) การหยุดหรือการ
ชะงักในการดําเนินงานของอุปกรณ์ที่ได้รับความคุ้มครอง ซึ่งไม่ได้เกิดจากอุบัติเหตุ หรือ (o) การสูญเสียหรือความเสียหาย
ใดๆ ที่เกิดขึ้นกับซอฟต์แวร์หรือข้อมูล  

การยกเลิก (ข้อ 8) – ยกเลิกโดยการสง่คําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรไปยัง AppleCare Administration, Apple South 
Asia (Thailand) Limited ที่ชั้น 44 ห้องเลขที่ HH4401-6 และ HH4408-9 อาคารดิออฟฟิศเศสแอทเซ็นทรัลเวิลด์ 999/9 
ถนนพระราม 1 เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ 10330 ประเทศไทย หากคุณยกเลิกภายหลัง 30 วันนับจากวันที่คุณไดร้ับแผนนี้ คุณ
จะได้รับเงินคืนตามสัดส่วนของราคาแผนที่ซื้อมาแต่แรก ซึ่งหักออกด้วย (i) คา่ธรรมเนียมการยกเลิกเป็นเงิน ฿780 (บาท
ไทย) หรือ 10 เปอร์เซ็นต ์(10%) ของจํานวนเงินที่ได้คืนตามสัดส่วนนั้น ขึ้นอยู่กับว่าจํานวนใดน้อยกว่า และ (ii) มูลค่าของ
บริการใดๆ ที่ให้บริการแก่คุณภายใต้แผนนี้  

การโอน (ข้อ 9) – โอนโดยการส่งคําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรไปยัง AppleCare Administration, Apple South Asia 
(Thailand) Limited ที่ชั้น 44 ห้องเลขที่ HH4401-6 และ HH4408-9 อาคารดิออฟฟิศเศสแอทเซ็นทรัลเวิลด์ 999/9 ถนน
พระราม 1 เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ 10330 ประเทศไทย  

ข้อกําหนดโดยทั่วไป (ข้อ 10) – แผนนี้จะมีการนําเสนอและมีผลบังคับใช้เฉพาะในประเทศไทยเท่านั้น กฎหมายของไทยจะมีผล
บังคับใช้กับแผนนี้ ความคุ้มครอง ADH จัดไวใ้ห้กับคุณตามกรมธรรม์ประกันภัยแบบกลุ่มที่ Apple ไดซ้ื้อจากผู้รับประกัน และ
คุณจะได้รับใบรับรองการประกันภัยสําหรับการประกันภัยอุปกรณอ์ิเล็กทรอนิกส์ส่วนบุคคลและเอกสารสรุปกรมธรรม์จาก
ผู้รับประกันผ่านทางอีเมล 



หมายเลขโทรศัพท์ 

โปรดดู support.apple.com/th-th/HT201232 สําหรับหมายเลขโทรศัพท์ท้องถิ่น 

* หมายเลขโทรศัพท์และช่วงเวลาทําการอาจแตกต่างกันออกไปและอาจเปลี่ยนแปลงได ้หมายเลขโทรฟรีมีให้บริการในบาง
ประเทศเท่านั้น 
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